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MOTTO FILMU

Úsměvný i dojemný příběh z kazašské stepi.
ANOTACE FILMU
Po ukončení vojenské služby se hlavní hrdina Asa vrací zpět do kazašské stepi, kde se připojuje k sestře a jejímu manželovi, kteří žijí nomádským životem pastevců. K tomu, aby Asa získal vlastní stádo a osamostatnil se, musí být splněna jedna podmínka: Asa si musí najít manželku. Jedinou možnou kandidátkou široko daleko je tajemná Tulpan, která však Asu odmítne kvůli jeho velkým odstávajícím uším. Asa i po tomto zklamání nepřestává snít – o manželství s Tulpan a o samostatném životě, který nutně nemusí být spojený s nehostinnou stepí... 

SYNOPSE FILMU

Mladý hrdina Asa se vrací domů z vojenské služby u námořnictva. Jeho krátká vojenská kariéra jej naučila především fanfarónskému vyprávění neuvěřitelných příběhů o gigantických chobotnicích v hlubinách oceánů, které musíte kousnout přímo mezi oči, jinak vás zardousí svými chapadly. Přesně těmito příběhy se Asa prezentuje v úvodní scéně filmu, která se odehrává v jurtě patřící rodičům vysněné nevěsty Tulpan. 

Po krátké chvíli euforie z reálné možnosti získat v brzké době nevěstu (a tím pádem dle prastarých tradic i vlastní stádo) přichází pro Asu kruté rozčarování: Tulpan jej odmítá pro neatraktivní vzhled, přičemž se nemůže smířit především s jeho velkými a nadstandardně odstátými ušními boltci. Triumfální jízdu traktorem po nekonečných kazašských stepích tak střídá pokorný návrat k jediným příbuzným, kteří Asovi zůstali. 

Hlavní hrdina se vrací do jurty své sestry Samal a jejího manžela Ondase, kterou obývají společně se svými třemi dětmi. Asa začíná pracovat jako pomocník Ondase a asistuje mu při práci s jeho početným ovčím stádem. Velmi brzy však začínají na povrch vyplouvat nepřekonatelné rozpory mezi Asou a Ondasem: zatímco Asa uvažuje o životě ve městě a nemá ke stádu žádný vztah, Ondas jím pohrdá pro jeho nešikovnost a apatický vztah k práci.
Po sérii několika konfliktů mezi Asou a Ondasem se oba, společně s Asovým přítelem Bonim, vrací k rodičům Tulpan a znovu je žádají o ruku jejich dcery. Tulpan však Asu znovu odmítá, i přesto, že Boni její rodiče pomocí fotografie přesvědčuje, že princ z dalekých zemí (na fotografii je britský princ Charles) má ještě více odstáté uši než Asa.

Mezitím se objevuje nový problém: Ondasovo ovčí stádo začíná pronásledovat podivné prokletí a veškerá jehňata se rodí mrtvá. Ondas volá veterináře, který mu doporučí přestěhovat stádo na jiné místo. 

Světácký přítel Boni, prohánějící po široširých kazašských stepích na traktoru polepeném pornografickými fotkami, Asu neustále přemlouvá k odchodu do města. Asa se stále nemůže rozhodnout mezi dvěma světy, z nichž každý je pro něj jistým způsobem nevhodný (ve stepi je Asa blokován Tulpan a ponižován Ondasem, město pro něj představuje tajemný a neznámý prostor).

Jeho rozhodnutí nakonec ovlivní mystická zkušenost v nekonečné stepi: Asa zde vlastníma rukama pomůže porodit jehně, které se rodí zdravé a které znamená naději pro celé Ondasovo stádo. Tento zážitek přiměje Asu zůstat se Samal, s Ondasem a se stádem a společně s nimi se v samém závěru filmu přesouvá na nové pastviny.
ROZHOVOR S REŽISÉREM SERGEJEM DVORCEVOJEM
Můžete v krátkosti přiblížit své filmové vzdělání a dosavadní filmovou praxi?
Mám za sebou studium na moskevské filmové škole, obor dokumentární tvorba. Zatím jsem natočil celkem čtyři dokumenty, které byly uvedeny nejen v Kazachstánu, ale také na festivalech po celém světě a myslím že byly poměrně úspěšné – posbíral jsem za ně už asi 50 různých cen. 

Proč jste se rozhodl ponořit se do světa hraného filmu?

Postupem času se pro mne natáčení dokumentů stávalo stále složitější záležitostí. Můj způsob natáčení byl vždy časově velmi náročný – s aktéry svých dokumentů jsem trávil dlouhé měsíce a hledal jsem dramata a tragédie v každodenních reálných životech. Myslím, že v tomto je dokumentární film poměrně absurdním žánrem. Čím horší věci se stanou aktérům filmu, tím lépe pro režiséra. Toto je pro mě hlavní rozpor při tvorbě dokumentů.

Nejzajímavější dokumenty jsou ty, při jejichž tvorbě režiséři bojují s okolnostmi a s morálními dilematy. Mám rád dokumenty, ve kterých se režiséři i aktéři viditelně střetávají s morálními principy. Po dokončení mého čtvrtého filmu jsem měl pocit, že bych mohl o každém z aktérů svého filmu natočit deset dokumentů. Že bych mohl o jakékoliv postavě natočit deset různých filmů – v jednom z nich by figurovala jako postava kladná, v druhém záporná atd. Proto se pro mě další tvorba dokumentů stala příliš náročným úkolem.

Ale tyto těžkosti nemohly zmizet s natočením Tulpan, filmu, který využívá dokumentární estetiku ve fiktivním příběhu. Navíc jste točil v nehostinné oblasti Betpak Dala a v hereckém ansámblu kombinoval profesionální herce s neherci...
Ano, to je pravda. Z technického hlediska je hraný film mnohem náročnější, už jen proto, že štáb je daleko větší. Ale Tulpan je nutné vnímat pouze jako fikci. I když jsem ve filmu využil místní neherce, ztvárňovali určité postavy. Diváci nesledují skutečné životy aktérů filmu, ale životy a postavy, které jsem vytvořil. Herci mi pomohli tyto postavy vytvořit, ale celou dobu věděli, co přesně po nich požaduji a proč tomu tak je. 

Ve svém filmu sice vytváříte fiktivní životy a postavy, ale zároveň máte zodpovědnost za zobrazení prostředí, které naprostá většina diváků na plátně ještě neviděla. Takže stále pracujete s určitou formou reality – s realitou velmi unikátní lokace. 

V Tulpan se objevuje mnoho styčných prvků s mými dokumenty, například zvířata. Ke zvířatům a k dětem musíte přistupovat jako dokumentarista. S malým chlapcem, který „hrál“ syna Ondase a Samal, jsme nikdy nezkoušeli, protože je to prostě nemožné. Když pracujete se zvířaty a s dětmi, musíte pouze čekat na to, co se stane. 
Toto je zřejmě i případ velké scény s narozením jehněte. Je nepředstavitelné, že filmař si takovou scénu může nějak připravit. 

Když jsme přijeli na místo natáčení, věděl jsem, že ovce mají jehňata pouze dvakrát do roka. Proto bylo nutné začít na této scéně pracovat okamžitě. Štábu jsem sdělil, že celou scénu musíme natočit v jediném záběru, který může trvat jakkoliv dlouho, ale při kterém se nesmí zastavit kamera. 

Celý štáb tak musel povinně pozorovat několik narození jehňat: všichni museli vědět, co se při takovém porodu děje a jak se chovají ovce i jehně. Potom proběhlo několik kamerových zkoušek nanečisto, při kterých se narození jehněte pouze simulovalo. Když byli všichni připraveni, zavolal nám pastýř a řekl, že ovce je připravena. Během cesty na místo natáčení jsme Aškata Kučinčirekova provizorně nalíčili a upravili jsme narychlo jeho uši, které mu ve skutečnosti tak moc neodstávají. 
Potom jsme scénu na několik pokusů natočili. Těch pokusů bylo mnoho, ale výsledek stojí za to. Pokaždé, když vidím tuto scénu, připadá mi, že se na ni dívám poprvé. Působí, jako by byl někde nablízku Bůh, a obsahuje silnou vnitřní energii. 
Ve filmu se také objevuje scéna s velbloudem, který ohrožuje postavy zapojené do dialogu a v závěru pronásleduje odjíždějícího lékaře – to vše v jednom jediném záběru. Tato scéna působí jako materiál, který byl do konceptu filmu zapojen dodatečně, improvizovaně...

Tato humorná scéna je perfektním příkladem naší práce na Tulpan. Scéna s doktorem byla od počátku ve scénáři. Těsně předtím, než jsme ji začali točit, jsem poprvé v životě slyšel, jak velbloudí matka pláče pro své mládě. Když jsem se ptal místních, jaké jsou její důvody, řekli mi, že velbloudice se bojí, že náš štáb ublíží jejímu mláděti. Dvě hodiny před začátkem natáčení jsem se tedy rozhodl, že ve scéně nebude jen velbloudí mládě, ale i jeho matka. 

Jakou míru svobody měl při natáčení kameraman? Pracovali jste s dětmi, s velbloudy, s písečnými bouřemi, a přesto působí vizuální styl filmu dojmem absolutní obrazové propracovanosti. Jak jste balancoval mezi původními vizuálními vizemi a nutností přizpůsobovat se okolnostem? A jak jste natočil tak vizuálně působivé záběry přímo uprostřed tornáda?

Počasí v oblasti Betpak Dala je v rámci celého Kazachstánu velmi neobvyklé. Lidé se mě ptali, zda jsme použili počítačové efekty – samozřejmě, že nepoužili. Unikátní větrné víry, které trvají nejdéle jednu minutu, jsme se snažili natočit dlouhou dobu. Film jako je Tulpan nemůžete dělat pro peníze – musíte mít rád místo, kde se natáčí, a musíte mít trpělivost, protože podmínky v Betpak Dala jsou extrémně náročné. Tulpan točila polská kameramanka Jolanta Dylewska, která má podobný naturel jako já: také má ráda život a ráda zachycuje jeho specifika. Navíc také jako já miluje oblast Betpak Dala. 
Váš vztah k lokaci je podobný postoji hlavního hrdiny Asy – na počátku žije také v romantické a chybné vizi šťastného života v Betpak Dala. Jeho iluze však nevydrží příliš dlouho...

V Kazachstánu obecně je život obtížný – jak na vesnici, tak ve městě. Najít práci je velmi náročné. Mnoho lidí se stěhuje za prací do měst, ale tam často naráží, neboť nemají žádné speciální pracovní dovednosti, žádné kontakty a žádné příbuzné. Takto mohou pracovat pouze manuálně na nejnižších pozicích. Proto jsem chtěl vyprávět příběh hrdiny, který naopak sní o budoucím šťastném životě uprostřed stepi.

V Kazachstánu hrají naprosto klíčovou roli vaši příbuzní. Pokud je nemáte, je pro vás všechno velmi těžké. Asovi zůstala jen jeho sestra a proto měl jedinou možnost: začít budovat svůj život v soužití s ní. Znám mnoho mužů podobných Asovi, kteří naivně sní o šťastném životě. Pro mě bylo velmi důležité vystihnout vývoj Asova charakteru. V počátku filmu je Asa naivní, možná dokonce hloupý...

Například v úvodní scéně u rodičů Tulpan, které se snaží ohromit smyšlenými historkami s chobotnicí...

Ano, ale Asa se velmi brzo mění. Na konci je už daleko silnější osobností, posílilo jej především jeho definitivní rozhodnutí zůstat ve stepi. Chtěl jsem divákům sdělit, že bohatství nebo život ve městě nemusí nutně znamenat štěstí. Život Asy je velmi drsný, ale také plný štěstí a radosti. 
Velmi zajímavá je vedlejší postava malého synovce Asy, který poslouchá zprávy v rádiu a pak je zpaměti opakuje svému otci. Myslíte si, že i lidé, kteří se dobrovolně rozhodli žít v naprosté pustině, mají zájem o světové dění, i když je toto dění vlastně nijak neovlivňuje?
Ano, to je velmi typické. Velká většina pastevců má vlastní rádio. Tito lidé chtějí cítit spojení s něčím, co je přesahuje, chtějí být součástí dění na této planetě. 

Podobně charakteristická je postava Asova přítele Boniho, který je jakousi houbou absorbující všechny prvky západní popkultury, se kterými se setkal...

Postava Boniho je také velmi typickým případem, podobné lidi můžete potkat v Kazachstánu na každém kroku. Takoví lidé milují americkou televizi, poslouchají populární hudbu a čtou světové časopisy.

Existují však i opačné případy. Například film Borat, který tvoří bohužel jedinou kazašskou stopu ve světě amerického filmu. Borat je v první řadě satirou na USA – pokud chce být ale dobrou satirou, musí nejprve karikovat Kazachstán...

Borata jsem samozřejmě viděl. Řada lidí v Kazachstánu Borata nepochopila a já jsem se jim pokoušel vysvětlit, že to celé byl jen jeden veliký vtip a že Sacha Baron Cohen si klidně mohl zvolit jakoukoliv jinou zemi. Snažím se představovat Tulpan americkým a kanadským divákům a poukazovat prostřednictvím tohoto filmu na opravdový život v Kazachstánu. Nechtěl bych, aby někdo můj film porovnával s Boratem, přesto tak mnozí činí a já dokonce chápu proč. Je to tím, že jediné, co mnoho lidí ví o Kazachstánu, jsou „fakta“ uvedená v Boratovi. Proto mám radost, když diváci mého filmu tento „boratovský komplex“ překonají a když se dokáží ztotožnit s mým filmem a s jeho hlavním hrdinou. 

PROFILY TVŮRCŮ

SERGEJ DVORCEVOJ (*1962)
režie
Narodil se roku 1962 ve čtvrtém největším kazašském městě Čimkent, které leží na jihu země. Na Ukrajině vystudoval letecký institut a v Novosibirsku absolvoval institut radiotechnický. Jako inženýr letecké společnosti Aeroflot procestoval křížem krážem celé území bývalého Sovětského svazu. Zlom v jeho životě znamenal inzerát lákající ke studiu na moskevské filmové škole: na počátku devadesátých let nastoupil Dvorcevoj ke studiu dokumentární tvorby.

V roce 1997 natočil Dvorcevoj svůj středometrážní dokumentární debut Ščasťje (Štěstí). Tento dokument natočený ve stylu Roberta Flahertyho odráží režisérovu fascinaci kazašskou krajinou. Etnografický snímek vytváří paralelu mezi divokými zvířaty obývajícími nehostinnou kazašskou step a osamělými pastevci, kteří v této stepi také žijí. Titul filmu je zvolen s určitou dávkou ironie, neboť nehostinná krajina bičovaná větry a písečnými bouřemi má velmi daleko ke krajině štěstí a klidného života. Film získal dvě ceny na filmovém festivalu v Krakově v roce 1996. 
Druhým dokumentem Sergeje Dvorcevoje, který má již téměř hodinovou stopáž, je snímek Chlebnyj děň (Chlebový den). Příběh dokumentu se točí okolo tzv. „chlebového dne“, během kterého přijíždí do jednoho zapadlého místa v severním Rusku jednou měsíčně vlak s chlebem a dalšími potravinami. Tyto potraviny jsou pak místními muži rozváženy po okolních osadách. Dvorcevoj ve filmu využívá lapidární dokumentární estetiku, která je postavena na surreálné podstatě celé oblasti, jejích obyvatel a opakujícího se „chlebového dne“. Snímek Chlebnyj den byl velmi úspěšný na řadě filmových festivalů a definitivně etabloval Dvorcevoje jako výrazného dokumentárního tvůrce. Film posbíral ceny na festivalech v Jihlavě, Krakově, Lipsku a Petrohradě. 
Třetím dokumentem Sergeje Dvorcevoje je snímek Highway (Silnice) z roku 1999. Tento film je založen na podobném principu jako režisérův debut Ščasťje: jeho tématem jsou také specifika nomádského života, snímek je také postaven na dlouhých, pečlivě prokomponovaných záběrech. Cesta cirkusové rodiny po nekonečné silnici vedoucí pouští směrem k Uzbekistánu je podána s nesporným pozorovatelským talentem a smyslem pro přesnou charakteristiku aktérů dokumentu. Snímek Silnice vyhrál hlavní cenu na festivalu dokumentárního filmu v Marseille.
Zatím posledním dokumentárním filmem Sergeje Dvorcevoje je snímek V temnote (V temnotě) z roku 2004. Tento snímek je sugestivním portrétem ruského slepce, který tráví celé dny doma, přičemž jeho zaměstnáním je pletení tašek. Jeho jediným společníkem je jeho kočka, jejíž největší vášní je rozplétání tašek upletených hlavním hrdinou. Smutný film je opět velmi působivým spojením naturalismu a poezie – tento tvůrčí princip je klíčový pro všechna Dvorcevojova dokumentární díla. Snímek získal cenu studentské poroty na festivalu v Krakově – na tomto festivalu ostatně uspěly téměř všechny Dvorcevojovy dokumenty.    
Režijní filmografie
1996 | Ščasťje (Štěstí)
1998 | Chlebnyj děň (Chlebový den)

1999 | Highway (Silnice)

2004 | V temnote (V temnotě)

2008 | Tulpan

GENNADIJ OSTROVSKIJ 
scénář
Zkušený scénárista, který se ve světě filmu pohybuje již od roku 1993. V tomto roce debutoval scénářem k filmu Russkij regtaym režiséra Sergeje Ursuljaka. Dále spolupracoval s Alexandrem Rogožkinem (Zhizh s idiotom), Polákem Pawlem Pawlikowským (The Stringer) či s režisérem Pavlem Lunginem (Bednye rodstvenniki). Za scénář ke snímku Lyubovnik režiséra Valerije Todorovského vyhrál cenu za nejlepší scénář na MFF v San Sebastianu v roce 2002. 

Výběr z filmografie: Russkij regtaym (Ruský ragtime, S. Ursuljak, 1993), Zhizn s idiotom (Život s idiotem, A. Rogožkin, 1993), Lyubovnik (Milenec, V. Todorovskij, 2002), Bednye rodstvenniki (Kořeny, P. Lungin, 2005)

JOLANTA DYLEWSKA (*1950)
kamera
Rodačka z polské Wroclavi debutovala za kamerou v roce 1993 snímkem Mariuzse Grzegorzeka Rozmowa z czlowiekiem z szafy, za který získala cenu na Polském filmovém festivalu. Poté spolupracovala s celou řadou polských a německých tvůrců. Během své kariéry získala hned několik prestižních ocenění, mezi něž patří cena za nejlepší kameru na Německých filmových cenách v roce 1995 (snímek Maries Lied: Ich war, ich weiss nicht wo) či cena za kameru na festivalu Slamdance 2002 (snímek Glosniej od Bomb). Sama také natočila dva dokumenty, přičemž hned ten první s dlouhým názvem Kronika powstania w getcie warszawskim wg Marka Edelmana získal cenu za nejlepší dokument na DOK festivalu v Lipsku a na maďarském festivalu Mediawave. 

Výběr z filmografie: Kronika powstania w getcie warszawskim wg Marka Edelmana (Kronika povstáni ve varšavském ghettu podle Marka Edelmana, J. Dylewska, 1993), Rozmowa z czlowiekiem z szafy (Rozmluva s člověkem ze skříně, M. Grzegorzek, 1993), Maries Lied: Ich war, ich weiss nicht wo (Mariina píseň: Byla jsem nevím kde, N. Brücher, 1994), Glosniej od bomb (Hlasitěji než bomby, P. Wojcieszek, 2002)
PROFILY HERCŮ
AŠKAT KUČINČIREKOV 
Mladý kazašský herec, pro nějž je hlavní role Asy hereckým filmovým debutem. Za ztvárnění této postavy získal Kučinčirekov cenu Muhr za nejlepší mužský herecký výkon na MFF v Dubaji v roce 2008.
Filmografie: Tulpan (S. Dvorcevoj, 2008)
TULEPBERGEN BAJSAKALOV 
Postava Boniho, přítele hlavního hrdiny Asy ve snímku Tulpan je pro tohoto herce filmovým debutem. V roce 2008 účinkoval ještě v kazašském snímku Baksy režisérky Gulšat Omarovové a scénáristy Sergeje Bodrova. 

Filmografie: Tulpan (S. Dvorcevoj, 2008), Baksy (Rozený tanečník, G. Omarovová, 2008). 

OHLASY
Michael Tully, Hammer to Nail:

„Tulpan je přírodní symfonií převlečenou za sladkobolnou pohádku. Sergej Dvorcevoj diriguje s grácií tři nejneposednější přírodní prvky: počasí, zvířata a děti. Pod jeho vedením se dějí zázraky: prach se formuje do podoby tornáda, blesky bijí v přesném načasování, velbloud si střihne choreograficky propracovanou honičku, koza líbá muže přímo na ústa, malé dítě honí svého strýce a hraje si s želvou, ovce porodí přesně na čas. Dvorcevoj si ukrojil velký krajíc, ale vše s velkou rozvahou zvládnul.“

David Phelps, Slant:

„Tulpan působí jako pohádka zahalená v rouše dokumentu, jako z poloviny stylizovaný a z poloviny nalezený materiál. Zatímco zadní plán filmu je zasvěcen písečným bouřím a tornádům zuřícím v nehostinné kazašské poušti Betpak Dala, v předním plánu se odehrává příběh několika farmářů žijících mezi svými ovcemi a příbytky. Tito farmáři snad ani nechtějí kultivovat svou zemi, chtějí se před ní spíše chránit. Pokud jsou Flahertyho dokumenty o hrdinech, kteří se vynalézavě adaptovali, hrdinové Tulpan tímto procesem se vztyčenou hlavou záměrně neprojdou.“   

Leo Goldsmith, Reverse Shot:

„Dvorcevoj byl zatím znám pouze jako tvůrce čtyř pozorovatelských dokumentů. Ve svém prvním hraném filmu však zprostředkovává divákům specifický svět pouště Betpak Dala v úžasných přírodních i etnografických detailech. Po zhlédnutí celého stominutového filmu má divák pocit, že žil s hrdiny příběhu po dobu několika týdnů a že jejich životní sny i problémy mu nejsou až tak vzdálené.“

Damon Smith, Film Catcher:

„Tématem snímku Tulpan není jen touha po lásce a po rodině, ale také propast mezi životním stylem města a útrapami drsného života ve stepi. Klíčovým tématem filmu je protiklad člověka a přírody a odvěká rozdílnost lidských a zvířecích potřeb. Když Asa na konci filmu pomáhá bezmocné ovci porodit, působí na nás tato scéna jako jakási forma zjevení a jako odkaz k dávným dobám, se kterými jsme už zřejmě neodvratně ztratili kontakt.“    
Alissa Simon, Variety:
„Všestranná práce s kamerou Jolanty Dylewské dociluje podobného efektu, jaký má kamera ve filmech Andreje Tarkovského: majestátnosti velkých celků pozoruhodné krajiny a dojímající intimity světa uvnitř jurty.“
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